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Owad esang ay unga 

ay minnagan as 

Dalogsoy ay taga 

Maeng. 



Sin naminsan ay 

aldaw nakilukoy ken 

da tatang ken 

nanang na ay omey 

ad taltalon. 



Kanan ni nanang na, 

“nakong ilaem ta adi 

ka umad-adawi ken 

dakami”. 

 



 



“Adu na uweg sina 

ag-lawlaw ta adi ka 

maketban”. 

“Wen nanang”, 

insungbat ni Dalogsoy. 



Ngem sin mindunduno 

da tatang ken 

nanang na, inpaligod 

na ay kimmaan. 

 



Nakaila as am-amay 

ay kulibangbang.  

Inud-unod na tay 

kayat na ay tiliwen. 

 



 



 

Nakaragragsak si 

Dalogsoy sin natiliw na 

nan kulibangbang. 

“Yehey! Ited ko na 

ken inaudik ay 



Dangonay”, kanan ni 

Dalogsoy.  

  Naimasana na, nan 

nintiltiliw as 

kulibangbang  ket  



 

adina napupuotan ay 

kumag-awen.  

 

 



 



“Aysus! 

Nakapudpudoten”.” 

Tumauliak ken da 

tatang ken nanang”. 

 



“Amangan no  

an-anapen da  

sak -en”,kanan ni 

Dalogsoy.  



Ngem sin 

mindaddaan ay 

tumauli ken da tatang 

ken nanang na. 

 



 



 

Nakigtot tay owad di 

uweg as sangona ay 

nakasagana ay 

mangketeb ken siya.  



Ket adi pulos nakakuti 

as palalo ay egyat na. 

  Imbag laengen ta 

kusto ay owad si 



tatang na ay mang-

an-anap ken siya.  

Sinay-ang ni tatang 

na din uweg ket 

natey. 



 



Timmaray  ay dagus 

ay nang-arakup ken 

tatang na. 

Min-iyaman tako ken 

Kabunian ta adi na ka 



naketban as dakkel 

ay uweg. 

Insigida ngarud ay 

nin sori si Dalogsoy ken 

tatang na. 



 



Sori tatang, manipud 

itan adyak to 

minkiwkiweg en.  

    



Tungpalek to am-in ay 

patigmaan yon ken 

nanang. 

 

 
 

 



ENGLISH TRANSLATION 

DALOGSOY 

There  was a child name 

Dalogsoy from Maeng. One day 

he went with his father and 

mother to the field. Mother said, 

“Dalogsoy do not go away from 



us”. “There are many  snake  

around here”. “They might bite 

you”. “Yes mother”, answered 

Dalogsoy.  

 But when his father and mother 

are working.  He  escaped slowly. 

He saw a colorful butterfly . He 



followed   it because  he wants to 

catch. Dalogsoy was very happy 

when he caught the colorful 

butterfly . “Yehey! I will give this to 

my little sister, Dangonay”, said 

Dalogsoy.  



He was fond of catching  

butterfly. He did not notice that 

the sun is already high. “Oh, it’s 

getting hot”. I need to go back to 

my father and mother. “Maybe 

they are looking at me”, he said. 

But on his way to his parents while 

he was walking. He was shocked 



because  a snake was in front of 

him and ready to bite him. 

He was stucked and terrified. 

 It’s good that his father found 

him. His father killed the snake 

through his “say-ang”. 



He ran immediately to his father 

and embraced him. Let us give 

thanks to God because the 

 big snake didn’t bite  you. 

Dalogsoy immediately asked for 

their forgiveness. I’m very sorry  



father. From now on, I will be a 

good boy. I promise to obey or 

follow all your advices. 

  

 

 

 



 
 

 


